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INSTRUKCJA OBSLUGI
UWAGA: PROSZE DOKtADNIE
ZAPOZNAC SIE Z NINIEJSZA
INSTRUKCJA | ZACHOWAC
JA NA PRZYSZtOSC.

INSTRUCTION MANUAL

ATTENTION: PLEASE READ
THIS MANUAL CAREFULLY
AND KEEP IT FOR FUTURE
REFERENCE.

Uzywac tylko zgodnie z przeznaczeniem! Istnieje
ryzyko uduszenia. Ten produkt nie jest zabawkg,
przyrzgdem do gier ani sprzetem sportowym.

Use only as intended! There is a risk of suffocation.
This product is not a toy, game device or sports
equipment. Distribute weight evenly when using.

Podczas korzystania rozktada¢ ciezar
rébwnomiernie. Nie stawa¢ w produkcie. Nie
ciggng¢ za sznurki mocujqce. Istnieje ryzyko
obrazef w wyniku upadku. Produkt nalezy
zdemontowag, gdy nie jest uzywany.

Dzieci mogq korzysta¢ z produktu wytgcznie pod statym
nadzorem dorostych. Nie przekracza¢ maksymalnej
nosnosci produktu. Nie uzywa¢ produktu gdy sg na nim
widoczne uszkodzenia. Uszkodzony produkt nalezy
zutylizowa¢ zgodnie z przepisami. Przed uzyciem
upewnic sig, ze produkt jest zamocowany w wytrzymaty
i stabilny sposdb. Przy wyborze miejsca instalacji
zapewni¢ przejscie, wybra¢ migkkie podtoze oraz
utrzymaé odpowiedni odstgp od potencjalnych
przeszkdd, aby unikng€ kolizji. Nie przebywa¢ ani nie
bawi€ sie w obszarze wychylenia produktu ani pod nim.
Nie umieszcza¢ w krzesetku ciezkich ani ostrych
przedmiotéw. Unika¢ korzystania w poblizu zrédet ciepta
lub ognia. Nie pali€ w poblizu produktu. Nie korzysta¢ w
bizuterii, butach ani odziezy z zapigciami na rzepy.
Chroni¢  produkt przed dziataniem  warunkéw
atmosferycznych (deszcz, stohce, $nieg), poniewaz
moze to wptynqg€ na jego trwato$€. Przechowywaé w
miejscu niedostepnym dla zwierzgt domowych.

Produkt mozna uzywaé wyitgcznie po zapoznaniu sig z
instrukcjg. Montaz powinien przeprowadzi€ dorosty.
Sznurki mocujgce powinny byE bez skrecen czy
splgtania. Nalezy korzysta€ z produktu zgodnie z
zaleceniami. Przed kazdym uzyciem sprawdza¢, czy nie
ma przetaré lub uszkodzen oraz oceni€ stabilnosc.
Znaczne  przebarwienia  mogq  wskazywa¢  na
uszkodzenie. Przed praniem zwiqza¢ sznurki mocujqgce,
aby unikng¢ ich splgtania. Przed praniem usungé
wszystkie akcesoria do montazu. Pra¢ delikatnie w 30°C.
Nie uzywac¢ srodkdédw zmigkczajgcych. Stosowac jedynie
delikatne $Srodki piorgce. Suszyé poziomo. Nie
modyfikowaé produktu, poniewaz skutkuje to utratg
gwarancji. Opakowanie usung¢ zgodnie z przepisami
ochrony Srodowiska. W przypadku zmiany wiasciciela,
przekazaé¢ tg instrukcje obstugi.

Do not stand in the product. Do not pull on the
attachment cords. There is a risk of injury from

falling. Disassemble the product when not in use.

Children can only use the product under constant adult
supervision. Do not exceed the maximum carrying
capacity of the product. Do not use the product when
there is visible damage on it. Dispose of damaged
product according to regulations. Before use, make sure
that the product is fixed in a sturdy and stable way.
When choosing an installation site, provide a
passageway, choose a soft surface, and maintain
adequate distance from potential obstacles to avoid
collisions. Do not stay or play in or under the leaning
area of the product. Do not place heavy or sharp
objects in the chair. Avoid using near sources of heat or
fire. Do not smoke near the product. Do not use with
jewelry, shoes or clothing with Velcro fasteners. Protect
the product from weather conditions (rain, sun, snow),
as this may affect its durability. Keep out of reach of
pets.

Use the product only after reading the instructions.
Assembly should be carried out by an adult. The
fastening cords should be without twists or tangles. Use
the product as directed. Before each use, check for
abrasion or damage and assess stability. Significant
discoloration may indicate damage. Tie the attachment
cords before washing to avoid tangling. Remove all
mounting accessories before washing. Wash gently at
30°C. Do not use softeners. Use only mild detergents. Dry
horizontally. Do not modify the product, as this will result
in voiding the warranty. Dispose of the packaging in
accordance with environmental regulations. In the
event of a change of ownership, hand over this
instruction manual.
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MANUEL D'INSTRUCTION
ATTENTION : VEUILLEZ LIRE
ATTENTIVEMENT CE MANUEL
ET LE CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE.

BETRIEBSANLEITUNG

HINWEIS: BITTE LESEN SIE DIESE
ANLEITUNG SORGFALTIG DURCH
UND BEWAHREN SIE SIE ZUM
SPATEREN NACHSCHLAGEN AUF.

Nur bestimmungsgemaf verwenden! Es besteht
die Gefahr des Erstickens. Dieses Produkt ist kein
Spielzeug, Spielgerat oder Sportgerat. Verteilen
Sie das Gewicht wdhrend des Gebrauchs
gleichmafig. Stellen Sie sich nicht in das Produkt.
Ziehen Sie nicht an den Befestigungsschnuren. Es
besteht Verletzungsgefahr durch Herunterfallen.

N'utilisez que ce qui est prévu ! Il existe un risque
de suffocation. Ce produit n'est pas un jouet, un
appareil de jeu ou un équipement sportif.
Répartissez le poids uniformément lors de
I'utilisation. Ne vous tenez pas debout dans le
produit. Ne tirez pas sur les cordons de fixation. Il
existe un risque de blessure en cas de chute.

Das Produkt sollte abgebaut werden, wenn es
nicht benutzt wird.

Kinder durfen das Produkt nur unter stéindiger Aufsicht
von Erwachsenen benutzen. Uberschreiten Sie nicht die
maximale Tragfdhigkeit des Produkts. Verwenden Sie
das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schdden aufweist.
Entsorgen Sie ein beschdadigtes Produkt
vorschriftsmdaRig. Vergewissern Sie sich vor der
Benutzung, dass das Produkt fest und stabil angebracht
ist. Achten Sie bei der Wahl des Aufstellungsortes auf
eine begehbare Fldche, wdhlen Sie einen weichen
Untergrund und halten Sie ausreichend Abstand zu
moglichen Hindernissen, um Kollisionen zu vermeiden.
Halten Sie sich nicht im oder unter dem
Anlehnungsbereich des Gerdts auf und spielen Sie nicht
dort. Stellen Sie keine schweren oder scharfen
Gegenstdnde auf den Stuhl. Vermeiden Sie die
Verwendung in der N&he von Hitze- oder Feuerquellen.
Rauchen Sie nicht in der Ndhe des Gerdts. Verwenden
Sie das Produkt nicht mit Schmuck, Schuhen oder
Kleidung mit Klettverschluss. Schitzen Sie das Produkt
vor Witterungseinflissen (Regen, Sonne, Schnee), da
dies seine Haltbarkeit beeintréichtigen kann. AuRerhalb
der Reichweite von Haustieren aufbewahren.

Verwenden Sie das Produkt erst, nachdem Sie die
Anleitung gelesen haben. Die Montage sollte von einem
Erwachsenen durchgefuhrt werden. Die
Befestigungsschnlire durfen nicht verdreht oder
verknotet sein. Verwenden Sie das Produkt wie
vorgeschrieben. Prifen Sie vor jedem Gebrauch auf
Abnutzung oder Beschd&digung und beurteilen Sie die
Stabilitdt.  Deutliche  Verfdrbungen kénnen  auf
Beschd&digungen hinweisen. =~ Binden  Sie  die
Befestigungsschnlre vor dem Waschen zusammen, um
Verwicklungen zu vermeiden. Entfernen Sie vor dem
Waschen das gesamte Befestigungszubehér. Waschen
Sie es vorsichtig bei 30°C. Verwenden Sie keine
Weichspuler. Verwenden Sie nur milde Waschmittel.
Horizontal trocknen. Nehmen Sie keine Anderungen am
Produkt vor, da dies zum Erléschen der Garantie fahrt.
Entsorgen Sie die Verpackung in Ubereinstimmung mit
den Umweltvorschriften. Im Falle eines Besitzerwechsels
geben Sie diese Bedienungsanleitung weiter.

Démontez le produit lorsqu’il n'est pas utilisé.

Les enfants ne peuvent utiliser le produit que sous la
surveillance constante d'un adulte. Ne pas dépasser la
capacité de charge maximale du produit. N'utilisez pas
le produit sl présente des dommages visibles. Un
produit endommagé doit étre mis au rebut
conformément & la réglementation en vigueur. Avant
toute utilisation, assurez-vous que le produit est fixé de
maniére solide et stable. Lors du choix du site
dinstallation, veillez & ce quil y ait un passage,
choisissez une surface souple et maintenez une
distance suffisante par rapport aux obstacles potentiels
afin d'éviter les collisions. Ne pas rester ou jouer dans ou
sous la zone d'appui du produit. Ne pas placer dobjets
lourds ou pointus dans le fauteuil. Evitez d'utiliser le
produit & proximité de sources de chaleur ou de feu. Ne
pas fumer & proximité du produit. Ne pas utiliser le
produit avec des bijoux, des chaussures ou des
vétements munis de fermetures Velcro. Protéger le
produit des intempéries (pluie, soleil, neige) qui peuvent
affecter sa durabilité. Tenir le produit hors de portée des
animaux domestiques.

N'utilisez le produit qu'aprés avoir lu les instructions. Le
montage doit étre effectué par un adulte. Les cordons
de fixation ne doivent pas étre tordus ou emmélés.
Utilisez le produit conformément aux instructions. Avant
chaque utilisation, vérifiez 'absence d'abrasion ou de
dommages et évaluez la stabilité. Une décoloration
importante peut indiquer un dommage. Attachez les
cordons de fixation avant le lavage pour éviter quiils ne
semmeélent. Retirez tous les accessoires de montage
avant le lavage. Laver doucement & 30°C. Ne pas utiliser
d'adoucisseurs. Utiliser uniquement des détergents
doux. Sécher a I'horizontale. Ne pas modifier le produit
car cela annulerait la garantie. Eliminez 'emballage
conformément aux réglementations
environnementales. En cas de changement de
propriétaire, remettez ce manuel d'utilisation.
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NAVOD NA POUZITIE
UPOZORNENIE: POZORNE S|
PRECITAJTE TENTO NAVOD NA
OBSLUHU A USCHOVAJTE SI HO
PRE BUDUCE POUZITIE.

NAVOD K OBSLUZE

POZOR: PRECTETE S| POZORNE
TENTO NAVOD A USCHOVEJTE SI
JEJ PRO BUDOUCI POUZITI.

PouZivejte pouze v souladu s uréenim! Hrozi
nebezpeci uduseni. Tento vyrobek neni hracka,
herni zafizeni ani sportovni vybaveni. Pfi pouZivani
rovnomeérné rozlozte hmotnost. Nestdjte ve
vyrobku. Netahejte za upeviovaci §idry. Hrozi
nebezpedi zranéni pfi paddu. Pokud vyrobek

PouZivajte len v stlade s ur€enim! Hrozi riziko
udusenia. Tento vyrobok nie je hra¢ka, herné
zariadenie ani §portové vybavenie. Pri pouzivani
rovnomerne rozlozte hmotnost. Nestojte vo
vyrobku. Netahajte za upeviiovacie $nary. Hrozi
riziko poranenia pri pade. Ak vyrobok nepouzivate,

nepouZivate, demontujte jej.

Déti mohou vyrobek pouZivat pouze pod stalym
dohledem dospélé osoby. Nepfekracujte maximalni
nosnost vyrobku. Vyrobek nepouzZivejte, pokud je
viditelné poskozen. Poskozeny vyrobek zlikvidujte v
souladu s predpisy. Pfed pouZitim se ujistéte, Ze je
vyrobek pfipevnén pevné a stabilné. PFi vybéru mista
instalace zajistéte chodnik, zvolte meékky povrch a
dodrzujte dostate¢nou vzddlenost od pfipadnych
pfekazek, aby nedoslo ke kolizi. NezdrZzujte se v opérné
¢asti vyrobku ani si pod ni nehrajte. Nepokladdejte na
zidli tézké nebo ostré predmeéty. NepouZivejte v blizkosti
zdroju tepla nebo ohné. V blizkosti vyrobku nekufrte.
NepouZivejte s Sperky, obuvi nebo oble¢enim se
suchymi zipy. Chrante vyrobek pfed povétrnostnimi vlivy
(dést, slunce, snih), protoze to muze ovlivnit jeho
Zivotnost. Uchovavejte mimo dosah domacich zvifat.
Vyrobek pouZivejte pouze po pfecteni ndvodu. Montdz
by méla provadét dospéld osoba. Upeviiovaci §idry by
nemeély byt zkroucené nebo zamotané. Vyrobek
pouZivejte podle ndvodu. Pfed kazdym pouZitim
zkontrolujte, zda neni odfeny nebo poskozeny, a
posudte stabilitu. Vyraznd zména barvy muze
znamenat poskozeni. Pfed pranim upevihovaci $Adlry
svazte, aby se nezamotaly. Pfed mytim odstrarite
veskeré montdzni pfisluSenstvi. Perte Setrné pfi teploté
30 °C. NepouiZivejte zmékcovadla. PouZivejte pouze
jemné praci prostfedky. Suste ve vodorovné poloze.
Vyrobek nijok neupravuijte, protoze tim ztrdcite zaruku.
Obal zlikvidujte v souladu s pfedpisy na ochranu
Zivotniho prostredi. V pfipadé zmény vlastnika predejte
tento navod k pourziti.

rozlozZte ho.

Deti mdzu vyrobok pouzivat len pod stGlym dohlfadom
dospelej osoby. Neprekracujte maximdlnu nosnost
vyrobku. Vyrobok nepouZivajte, ak je viditelne
poskodeny. Poskodeny vyrobok zlikvidujte v sdlade s
predpismi. Pred pouZitim sa uistite, Zze je vyrobok
pripevneny pevnym a stabilnym spdsobom. Pri vybere
miesta inStalGcie zabezpecte chodnik, vyberte makky
povrch a dodriujte dostatoénd vzdialenost od
potencialnych prekdzok, aby ste zabrdnili kolizidm.
NezdrZiavajte sa ani sa nehrajte v opretej oblasti
vyrobku alebo pod fou. Na stolicku neumiestriujte tazké
alebo ostré predmety. NepouzZivajte v blizkosti zdrojov
tepla alebo ohna. Nefajcite v blizkosti vyrobku.
NepouZivajte so Sperkami, obuvou alebo oble¢enim so
suchymi zipsami. Chrénte vyrobok pred
poveternostnymi vplyvmi (dazd, sinko, sneh), pretoze to
mobze ovplyvnit jeho zivotnost. Uchovévajte mimo
dosahu domdcich zvierat.

Vyrobok pouZivajte len po precitani ndvodu. Montéz by
mala vykondvat dospeld osoba. Upevnhovacie Snary by
nemali byt skrdtené alebo zamotané. Vyrobok
pouzZivajte podfa pokynov. Pred kazdym pouzitim
skontrolujte, €i nie je odrety alebo poskodeny, a posudte
stabilitu. Vyraznd zmena farby moéie znamenat
poskodenie. Pred umyvanim upevnovacie Sndry zviazte,
aby sa nezamotali. Pred umyvanim odstrarite vSetko
montdzZne prisluSenstvo. Perte Setrne pri teplote 30 °C.
Nepouzivajte zmakcovadld. PouzZivajte len jemné pracie
prostriedky. SuSte vo vodorovnej polohe. Vyrobok
neupravujte, pretoze tym straca platnost zaruka. Obal
zlikvidujte v sulade s predpismi o ochrane Zivotného
prostredia. V pripade zmeny vlastnika odovzdajte tento
ndvod na pouZzitie.
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NAVODILA ZA UPORABO
OPOMBA: NATANCNO PREBERITE
TA NAVODILA IN JIH SHRANITE
ZA POZNEJSO UPORABO.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
PASTABA: ATIDZIAI
PERSKAITYKITE SIAS
INSTRUKCIJAS IR ISSAUGOKITE
JAS ATEITYJE.

Uporabljajte samo v skladu znamenom! Obstaja
nevarnost zadusitve. Ta izdelek ni igraca, igralna
naprava ali Sportna oprema. Pri uporabi

enakomerno porazdelite tezo. Ne stojte v izdelku.
Ne vlecite za pritrdilne vrvice. Obstaja nevarnost

Naudokite tik pagal paskirtj! Yra pavojus uzdusti.
Sis gaminys néra zaislas, zaidimo prietaisas ar
sporto jranga. Naudodami tolygiai paskirstykite
svorj. Nestovékite ant gaminio. Netraukite uz
tvirtinimo virveliy. Kyla pavojus susizeisti nukritus.

poskodb zaradi padca. Kadar izdelka ne
uporabljate, ga razstavite.

Otroci lahko izdelek uporabljgjo le pod stalnim
nadzorom odraslih. Ne prekoracite najvecje nosilnosti
izdelka. Izdelka ne uporabljajte, ¢e so na njem vidne
poskodbe. Poskodovan izdelek odstranite v skladu s
predpisi. Pred uporabo se prepriCajte, da je izdelek
pritrjen trdno in stabilno. Pri izbiri mesta namestitve
zagotovite prehodnost, izberite mehko povrsino in
ohranite ustrezno razdaljo od morebitnih ovir, da se
izognete trkom. Ne zadrZujte se in se ne igrajte v
obmocju naslanjanja izdelka ali pod njim. V stol ne
postavljajte tezkih ali ostrih predmetov. Izogibajte se
uporabi v blizini virov toplote ali ognja. V blizini izdelka
ne kadite. Ne uporabljajte z nakitom, Cevlji ali oblagcili z
zapenjanjem z velkro zaponkami. Zascitite izdelek pred
vremenskimi vplivi (deZ, sonce, sneg), saj to lahko vpliva
na njegovo vzdrzljivost. Hranite izdelek izven dosega
hisnih ljubljenckov.

Izdelek uporabljajte le po prebranih  navodilih.
Sestavljanje naj opravi odrasla oseba. Pritrdilne vrvice
ne smejo biti zvite ali zapletene. Izdelek uporabljajte v
skladu z navodili. Pred vsako uporabo preverite, ali je
izdelek odrgnjen ali poskodovan, in ocenite stabilnost.
Mocna razbarvanost lahko kaze na posSkodbe. Pred
pranjem zaveZite pritrdilne vrvice, da se prepreci
zapletanje. Pred pranjem odstranite vso pritrdilno
opremo. NeZno perite pri 30 °C. Ne uporabljajte
mehcalcev. Uporabljajte le blaga pralna sredstva.
Susite v vodoravni legi. Izdelka ne spreminjajte, saj s tem
izgubite garancijo. Embalazo odstranite v skladu z
okoljskimi predpisi. V primeru spremembe lastniStva
predajte ta uporabniski priro¢nik.

Nenaudojamg gaminj iSardykite.

Vaikai gaminj gali naudoti tik nuolat priziGrimi
suaugusiyjy. Nevirsykite didZiausios gaminio
keliamosios galios. Nenaudokite gaminio, jei yra
matomy pazeidimy. PaZeistg gaminj utilizuokite
laikydamiesi taisykliy. PrieS naudodami jsitikinkite, kad
gaminys pritvirtintas tvirtai ir stabiliai. Rinkdamiesi
montavimo vietq, uztikrinkite praéjimg, pasirinkite
minkstq pavirsiy ir iSlaikykite pakankamg atstumg nuo
galimy klig¢iy, kad iSvengtuméte susidurimy. Nebukite ir
nezaiskite gaminio palinkimo zonoje arba po ja.
Nedékite j kédute sunkiy ar astriy daikty. Venkite
naudoti netoli Silumos ar ugnies Saltiniy. Nertkykite Salia
gaminio. Nenaudokite su papuosalais, avalyne ar
drabuziais su velcro uzsegimais. Saugokite gaminj nuo
oro sqlygy (lietaus, saulés, sniego), nes tai gali turéti
jtakos jo patvarumui. Laikykite taip, kad gaminio
nepasiekty naminiai gyvanai.

Gaminj naudokite tik perskaite instrukcijas. Gaminj turi
surinkti suauges asmuo. Tvirtinimo virvés turi bati
nesusuktos ir nesusipainiojusios. Gaminj haudokite taip,
kaip nurodyta. Prie$ kiekvienq naudojimqg patikrinkite, ar
gaminys néra susidévéjes ar pazeistas, ir jvertinkite
stabilumg. Zymls spalvos pakitimai  gali  reiksti
pazZeidimus. Prie§ plaudami suriSkite tvirtinimo virves,
kad jos nesusipainioty. Pries plaudami nuimkite visus
tvirtinimo  priedus.  Svelniai  skalbkite 30 °C
temperatdroje. Nenaudokite minkstikliy. Naudokite tik
Svelnias plovimo priemones. DZiovinkite horizontaliai.
Nemodifikuokite gaminio, nes tai panaikins garantijq.
ISmeskite pakuote laikydamiesi aplinkosaugos taisykliy.
Pasikeitus savininkui, perduokite §j naudotojo vadovaq.
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HASZNALATI UTASITAS
MEGJEGYZES: KERJUK, OLVASSA EL
FIGYELMESEN EZT A HASZNALATI
UTASITAST, ES ORIZZE MEG A
KES®BBI HASZNALATRA.

LIETOSANAS INSTRUKCIJAS
PIEZIME: LUDZU, RUPIGI IZLASIET
SOS NORADIJUMUS UN
SAGLABAJIET TOS TURPMAKAI
LIETOSANAI.

Lietojiet tikai paredzétajam mérkim! Pastav
nosmaksanas risks. Sis izstraddjums nav
rotallieta, spé|u ierice vai sporta inventars. Lietojot
vienmeérigi sadaliet svaru. Nestaviet izstradajuma.
Nevelciet uz stiprinGjuma auklam. Pastav risks gt
traumas kritot. Izjauciet izstraddjumu, kad to

Csak rendeltetésszerliien haszndlja! Fuldoklas
veszélye all fenn. Ez a termék nem jaték,
jatékeszkdz vagy sporteszkdz. Haszndlat kdézben
egyenletesen ossza el a sdlyt. Ne dlljon bele a
termékbe. Ne hlzza a régzitézsindrokat. A leesés
sérulésveszélyt jelent. Szedje szét a terméket, ha

nelietojat.

Bérni drikst lietot produktu tikai pastavigd pieauguso
uzraudzibd. Nepdrsniedziet izstraddjuma maksimalo
kravnesibu. Nelietojiet izstrGd@jumu, ja ir redzami
bojdjumi. Bojatu izstraddjumu utilizéjiet saskana ar
noteikumiem. Pirms lietoSanas pdrliecinieties, ka
izstradajums ir piestiprinats stingri un stabili. Izveloties
uzstadiSanas vietu, nodroSiniet gdjéju celinu, izvélieties
mikstu virsmu un ievérojiet pietiekamu attdlumu no
iespéjamiem §kérSliem, lai izvairitos no sadursmém.
Neuzturieties vai nespélésieties izstradajuma
atsperSands zond vai zem tas. Krésld nenovietojiet
smagus vai asus priekSmetus. Izvairieties no lietosanas
karstuma vai uguns avotu tuvuma. Nesmékéjiet
izstraddjuma tuvumda. Nelietojiet kopd ar rotaslietam,
apaviem vai apgérbu ar Velcro aizdari. Aizsargdjiet
izstrad@jumu no laikapstakliem (lietus, saules, sniega),
jo tas var ietekmeét ta izturibu. Glabat majdzivniekiem
nepieejama vieta.

Izstraddjumu lietojiet tikai péc instrukcijas izlasiSanas.
Montdza javeic pieaugusajam. Stiprindjuma auklam
jabdt  bez savijumiem vai sapiSands. Lietojiet
izstraddjumu saskand ar noradijumiem. Pirms katras
lietoSanas reizes parbaudiet, vai produkts nav nodilis
vai bojats, un novértgjiet stabilitati. leverojama krasas
maina var liecingt par bojajumiem. Pirms mazgasanas
sasieniet stiprinGjuma auklas, lai izvairitos no sapisands.
Pirms mazgdSanas nonemiet  visus  montdzas
piederumus. Mazgdjiet saudzigi 30 °C temperatlrad.
Neizmantojiet mikstinatajus. Lietojiet tikai maigus
mazgasanas lfidzek|us. Zavéjiet horizontali.
Nemodificgjiet izstraddjumu, jo tas anulés garantiju.
Izmetiet iepakojumu saskand ar vides aizsardzibas
noteikumiem. Tpasnieka mainas gadijuma nododiet $o
lietoSanas pamacibu.

nem haszndlja.

Gyermekek csak felndttek folyamatos felugyelete
mellett haszndlhatjak a terméket. Ne Iépje tdl a termék
maximalis terhelhetéségét. Ne haszndlja a terméket, ha
ldthatd sérulések vannak rajta. A sérult terméket az
eldirasoknak megfeleléen drtalmatlanitsa. Hasznalat
elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék stabilan és
stabilan van-e régzitve. A telepitési hely kivalasztasakor
biztositson jarhatdé utat, valasszon puha felUletet, és
tartson megfelel6 tavolsagot a lehetséges akadalyoktol
az Utkdzések elkerllése érdekében. Ne tartézkodjon
vagy jatsszon a termék tédmaszkodd terUletén vagy
alatta. Ne helyezzen nehéz vagy éles targyakat o
székbe. Kerllje a haszndlatot hé- vagy tlzforrasok
kézelében. Ne dohdnyozzon a termék kozelében. Ne
hasznéljo  ékszerekkel, cipdkkel vagy tépézdras
runhdzattal. Védje a  terméket az  idéjards
viszontagsagaitol  (es, nap, hd), mivel ez
befolydsolhatja a termék tartdéssagat. Tartsa hazidllatok
elél elzarva.

Csak a haszndlati utasités elolvasdsa utén haszndlja a
terméket. Az dsszeszerelést felnéttnek kell elvégeznie. A
régzitézsinbroknak  csavaroddstdl  és  csomOoktol
mentesnek kell lennitk. Haszndlja a terméket az
utasitdsoknak megfeleléen. Minden haszndlat el6tt
ellenérizze a kopdst vagy sérllést, és értékelje o
stabilitast. Jelentés elszinez8dések sérulésre utalhatnak.
Mosas el6tt kosse Ossze a rogzitézsindrokat, hogy
elkerllje az 6sszegabalyoddst. Mosas elétt tavolitsa el
az Osszes rogzitdé tartozékot. Kiméletesen, 30°C-on
mossa ki. Ne haszndljon lagyitdszert. Csak enyhe
mosobszereket haszndljon. Szdritsa vizszintesen. Ne
modositsa a terméket, mivel ez a garancia érvényét
veszti. A csomagoldast a kérnyezetvédelmi el8irdsoknak
megfeleléen artalmatlanitsa. Tulajdonosvdltds esetén
adja at ezt a haszndlati Gtmutatot.
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ISTRUZIONI PER L'USO

NOTA: LEGGERE ATTENTAMENTE
LE PRESENTI ISTRUZIONI E INSTRUCTIES ZORGVULDIG
CONSERVARLE PER RIFERIMENTI DOOR EN BEWAAR ZE VOOR
FUTURIL. TOEKOMSTIG GEBRUIK.

BEDIENINGSINSTRUCTIES
OPMERKING: LEES DEZE

Utilizzare solo come previsto! Esiste il rischio di
soffocamento. Questo prodotto non € un
giocattolo, un dispositivo di gioco o
un‘attrezzatura sportiva. Distribuire il peso in
modo uniforme durante l'uso. Non stare in piedi
sul prodotto. Non tirare i cavi di fissaggio. Esiste il
rischio di lesioni dovute a cadute. Smontare il

Alleen gebruiken zoals bedoeld! Er bestaat
verstikkingsgevaar. Dit product is geen speelgoed,
speltoestel of sportuitrusting. Verdeel het gewicht
gelijkmatig tijdens het gebruik. Ga niet in het
product staan. Trek niet aan de
bevestigingskoorden. Er bestaat risico op letsel
door vallen. Haal het product uit elkaar als u het

prodotto quando non viene utilizzato.

| bambini possono utilizzare il prodotto solo sotto la
costante supervisione di un adulto. Non superare la
capacitd di carico massima del prodotto. Non utilizzare
il prodotto se presenta danni visibili. Smaltire il prodotto
danneggiato secondo le norme vigenti. Prima dell'uso,
assicurarsi che il prodotto sia fissato in modo solido e
stabile. Quando si sceglie il luogo di installazione,
assicurarsi che vi sia un passaggio, scegliere una
superficie morbida e mantenere una distanza
adeguata da potenziali ostacoli per evitare collisioni.
Non sostare o giocare allinterno o sotto l'area di
appoggio del prodotto. Non collocare oggetti pesanti o
taglienti sulla sedia. Evitare l'uso in prossimita di fonti di
calore o di fuoco. Non fumare vicino al prodotto. Non
utilizzare il prodotto con gioielli, scarpe o indumenti con
chiusure in velcro. Proteggere il prodotto dalle
intemperie (pioggia, sole, neve), poiché cid potrebbe
comprometterne la durata. Tenere fuori dalla portata
degli animali domestici.

Utilizzare il prodotto solo dopo aver letto le istruzioni. Il
montaggio deve essere effettuato da un adulto. | cavi di
fissaggio devono essere privi di torsioni o grovigli.
Utilizzare il prodotto secondo le istruzioni. Prima di ogni
utilizzo, verificare l'assenza di abrasioni o danni e
valutare la stabilitd. Uno scolorimento significativo pud
indicare un danno. Legare le corde di fissaggio prima
del lavaggio per evitare che si aggroviglino. Rimuovere
tutti gli accessori di montaggio prima del lavaggio.
Lavare delicatamente a 30°C. Non utilizzare
ammorbidenti. Utilizzare solo detergenti delicati.
Asciugare in orizzontale. Non modificare il prodotto per
non invalidare la garanzia. Smaltire limballaggio in
conformitd alle norme ambientali. In caso di cambio di
proprietd, consegnare il presente manuale d'uso.

niet gebruikt.

Kinderen mogen het product alleen gebruiken onder
voortdurend toezicht van een volwassene. Overschrijd
het maximale draagvermogen van het product niet.
Gebruik het product niet als er zichtbare schade is. Gooi
een beschadigd product weg volgens de voorschriften.
Controleer voor gebruik of het product op een stevige
en stabiele manier is bevestigd. Zorg bij het kiezen van
een installatielocatie voor een looppad, kies een zachte
ondergrond en houd voldoende afstand tot mogelijke
obstakels om botsingen te voorkomen. Blijf of speel niet
in of onder het leunviak van het product. Plaats geen
zware of scherpe voorwerpen in de stoel. Vermijd
gebruik in de buurt van warmte- of vuurbronnen. Rook
niet in de buurt van het product. Niet gebruiken in
combinatie met sieraden, schoenen of kleding met
klittenband. Bescherm het product tegen
weersinvloeden (regen, zon, sneeuw) omdat dit de
duurzaamheid kan beinvioeden. Buiten bereik van
huisdieren houden.

Gebruik het product alleen na het lezen van de
instructies. De montage moet worden uitgevoerd door
een volwassene. De bevestigingskoorden mogen niet
gedraaid of in de knoop zitten. Gebruik het product
zoals aangegeven. Controleer voor elk gebruik op
slijtage of schade en beoordeel de stabiliteit. Sterke
verkleuring kan duiden op schade. Knoop de
bevestigingskoorden vast voor het wassen om te
voorkomen dat ze in de knoop raken. Verwijder alle
bevestigingsaccessoires voor het wassen. Voorzichtig
wassen op 30°C. Gebruik geen wasverzachters. Gebruik
alleen milde wasmiddelen. Horizontaal drogen. Breng
geen wijzigingen aan in het product, aangezien hierdoor
de garantie vervalt. Gooi de verpakking weg in
overeenstemming met de milieuvoorschriften.
Overhandig deze gebruikershandleiding in geval van
eigendomsoverdracht.
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KASUTUSJUHEND

MARKUS: PALUN LUGEGE NEED
JUHISED HOOLIKALT LABI JA
HOIDKE NEED EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS ALLES.

MHCTPYKLU W NO 3KCNNTYATALUN
NMPUMEYAHME: MOXANYINCTA,
BHVIMATE/TbHO MPOYUTAMNTE 3T
NHCTPYKUMW N COXPAHUTE NX A1
AANBHEVLLETO MCMNOJ/Ib30OBAHUA.

Kasutage ainult ettendhtud viisil! On olemas
ldGmbumisoht. See toode ei ole méanguasi,
mdanguvahend ega spordivahend. Kasutamise
ajal jaotage kaal Ghtlaselt. Arge seiske toote sees.
Arge tdmmake kinnitusnooridest. On olemas
vigastuse oht kukkumisel. Toode tuleb lahti votta,

Mcnonb3yiiTe Tonbko No HasHaveHuto! CyujecteyeT
pYCK yayLbsa. 3TOT NPOAYKT He SABAAETCH UrPYLLKON,
MIPOBbLIM VAN CMOPTUBHBLIM 060pyAoBaHMem. Bo
BPeMs 1MCNo/b30BaHNA PaBHOMEPHO pacnpejensiite
Bec. He BcTaBaliTe Ha n3genve. He TaHuUTe 3a
KpenexHble LWHypbl. CyLLecTByeT pUCK MONyYeHUs

kui seda ei kasutata.

Lapsed véivad toodet kasutada ainult td&iskasvanu
pideva jarelevalve all. Arge Uletage toote maksimaalset
kandevéimet. Arge kasutage toodet, kui sellel on
ndhtavaid kahjustusi. Hdvitage kahjustatud toode
vastavalt eeskirjadele. Enne kasutamist veenduge, et
toode on tugevalt ja  stabiilselt  kinnitatud.
Paigalduskoha valimisel tagage kénnitee, valige pehme
pind ja hoidke véimalikest takistustest piisav kaugus, et
valtida kokkuporkeid. Arge viibige ega mdngige toote
kallutusalal v6i selle all. Arge asetage toolile raskeid voi
teravaid esemeid. Vdltige kasutamist soojus- voi
tuleallikate IGheduses. Arge suitsetage toote Idhedal.
Arge kasutage koos ehete, jalatsite voi Velcro-
kinnitusega riietega. Kaitske toodet ilmastiku (vihma,
pdikese, lume) eest, kuna see véib méjutada toote
vastupidavust. Hoidke toodet lemmikloomade eest
kdttesaamatus kohas.

Kasutage toodet ainult pdrast kasutusjuhendi lugemist.
Kokkupanekut peaks teostama taiskasvanu.
Kinnitusnooérid ei tohi olla keerdunud ega takerdunud.
Kasutage toodet vastavalt juhistele. Enne igat
kasutamist kontrollige, kas see on hd&6rdunud voi
kahjustatud, ja hinnake stabiilsust. Mdarkimisvadrne
vérvimuutus voéib viidata kahjustusele. Enne pesemist
seotakse kinnitusndérid kokku, et vdltida segunemist.
Enne pesemist eemaldage koik kinnitustarvikud. Peske
ornalt 30 °C juures. Arge kasutage pehmendajaid.
Kasutage ainult mahedaid pesuvahendeid. Kuivatage
horisontaalselt. Arge muutke toodet, sest see muudab
garantii  kehtetuks. Hdvitage pakend vastavalt
keskkonnanduetele. Omaniku vahetuse korral andke
k&esolev kasutusjuhend ule.

TpaBMbl Npuv NageHnun. Koraa nsgenve He
NCNONb3yeTcs, ero ciegyeT pasobpathb.

JeTn MoOrytT nonb3oBaTbCA U3LeNnemM TOAbKO MO
MOCTOSAHHLIM MPUCMOTPOM B3pPOC/abIX. He npeBbiwanTe
MaKCMManbHyH rpPy30noAbEMHOCTb nsgenus. He
ncnonb3ynTe nsgenve npu HanuunUm BUANMbBIX
noBpexaeHn. YTUA3npyrite noBpexaeHHoe usgenve B
COOTBETCTBUM C MpaBunamu. [lepes UKCNoOAb30BaHVEM
ybenunTech, YTO M3genne 3aKpernsieHo MPOYHO U YCTOMYNBO.
Mpn BbIbOpe MecTa YyCTaHOBKM obecrneybTe MNeLlexofHYH
JOPOXKY, BblbepuTe MSrkyt0o MOBEPXHOCTb U cobntogarite
JOCTAaTOYHOE paccTosiHMe OT BO3MOXHbIX MPenaTCTBUNA,
uTobbl K36exaTb CTONKHOBEHUI. He HaxoauTecb N He
nrpamTe B 30He OMUPaHUa uU3genus WA noj Hen. He
KnaguTte B KpPecio TsXesble WA OCTpble npeameTbl. He
MCMob3yTe Kpecio BON3N UCTOYHMKOB Tena Uan OrHs.
He «kypute psaom c usgenvem. He wcnonbsynte c
yKpaleHnsMK, OBYyBbIO WAM OAEXAOoMW C 3acTeXxkamu-
Avnyukamu. 3awmiialite usgenve ot Henorogsl (Aoxas,
CONHLA, CHera), Tak Kak 3TO MOXeT MOBAUATb Ha ero
JAONTOBEYHOCTb. XpaHUTe B HeAOCTYMHOM AN AOMaLUHUX
XMBOTHbIX MecTe.

Wcnonb3yiite  m3genve TOAbKO MNOC/Ae  MPOYTEHMSA
MHCTPYKUMN. CO0pKa A0/MKHA OCYLLeCTBAATLCA B3POC/bIM.
KpenexHble WHYpbl He AOMKHbI 6biITb MepekpyyeHbl Uan
cnyTaHbl.  Wcnonb3yiite wm3genve B COOTBETCTBUM C

VNHCTPYKLMEN. Mepea KaXAbIm NCMO/Ib30BaHNEM
npoBepsiiTe, HET AN MOTEPTOCTE WAN MOBPEXAEHWN, U
oueHMBaiTe YCTOMYNBOCTD. 3HaunTenbHoe

obecuBeynBaHMe MOXeT yKasbiBaTb Ha MOBpexaeHue.
MNepes CTMPKOM 3aBAXWUTE KpeneXHble LWHYypbl BO
n3bexaHne cnyTbiBaHUA. [lepes CTUPKOA CHUMWUTE BCe
KpenexHble akceccyapbl. CTupanTe B LWAAALWEM pexunme
npn 30°C. He wucnonb3ynTe cMmsAryawwme cpeacTsa.
VMcnonb3yiiTe ToNbKO MsArkne motoLme cpeacrea. Cywinte B
rOpM3oHTasibHOM  MonoxeHun. He  moamnduumpyinte
n3genve, TakK Kak 3TO nNpuBejeT K aHHY/JINPOBaHUIO
rapaHTun. YTUansmpymTe ynakoBKYy B COOTBeTCTBUM C
3KOJIOrNYeckKMMM HopMaMn. B ciydae cmeHbl Bnagenbua
nepegarite eMy aHHOe pyKOBOACTBO MONb30BaTeNs.
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